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Anordnung Nr. 07/2026 Ordinanza n. 07/2026

Verkehrsunterbrechung Interruzione del transito

DIE BÜRGERMEISTERIN

der Gemeinde U.lb.Frau im Walde – St. Felix

LA SINDACA

del Comune di Senale – San Felice

Vorausgeschickt, dass anlässlich des Zeltfestes am

09.08.2026 im Ortszentrum von U.lb.Frau im Walde

eine Oldtimer Ausstellung stattfinden wird;

Premesso che in occasione della festa in tenda addì

09.08.2026 nel centro paese di Senale si terrà una

mostra di veicoli d‘epoca;

Festgestellt, dass es deshalb notwendig ist den Ab-

schnitt zwischen dem Buswendeplatz (oberhalb der

Kirche) und der Sportbar sowie den Abschnitt von

der Sportbar entlang des Festplatzes bis unterhalb

des Widumhofes für den gesamten Fahrzeugverkehr

zu sperren;

Constatato che per questo è necessario chiudere il

tratto compreso tra l‘area di manovra degli autobus

(dietro  la  chiesa)  e  lo  Sportbar,  nonchè il  tratto

compreso tra lo Sportbar lungo l‘area della festa e

sotto il maso „Widum“ per tutto il traffico veicola-

re;

nach Einsichtnahme in den Art. 31 des E.T.G.O.; visto l'art. 31 del T.U.O.C;

nach  Einsichtnahme  in  den  Art.  7  des  E.T  der

St.V.O. G.D. Nr. 285 vom 30.04.1992 i.g.F.;

visto  l'art.  7  del  T.U  del  C.D.S.  D.L.  n.  285  dd.

30/04/1992 i.f.v.;

dies vorausgeschickt Tutto ciò premesso

ordnet an ordina

die Sperrung la chiusura all'intero traffico

• des   Abschnittes  zwischen  dem Buswende-

platz (oberhalb der Kirche) und der Sportbar

sowie den Abschnitt von der Sportbar entlang

des Festplatzes bis unterhalb des Widumho-

fes

• il tratto compreso tra l‘area di manovra degli

autobus (dietro la chiesa) e lo Sportbar, non-

chè il tratto compreso tra lo Sportbar lungo

l‘area della festa e sotto il maso „Widum“

für den gesamten Fahrzeugverkehr am 09.08.2026

zwischen 08:00 Uhr und 20:00 Uhr, zwecks Abhal-

tung der oben genannten Oldtimer Ausstellung.

per lo svolgimento della suddetta mostra di veicoli

d’epoca addì  09.08.2026 dalle ore  08:00 alle ore

20:00.

Die Durchfahrt für Rettungsfahrzeuge und Anrai-

ner muss gewährleistet sein.

Dev'essere assicurato il  passaggio per i mezzi di

soccorso e di confinanti.

Der  Antragsteller  ist  verpflichtet  für  die  entspre-

chende Straßenbeschilderung laut Straßenverkehrs-

ordnung Sorge zu tragen.

Il richiedente è tenuto ad apporre adeguata segna-

letica stradale in rispetto del codice della strada.

Er  hat  die  nötigen  Vorkehrungen  und  Vorsichts-

maßnahmen  zu  treffen,  um  jedwede  Schäden  an

Personen und Gütern zu vermeiden.

Il  richiedente deve adottare i  provvedimenti  e  la

cautela necessaria per evitare danni di qualunque

natura a persone e beni.
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Der Antragsteller übernimmt die Haftung für evtl.

Schäden, die im Zusammenhang mit der Durchfüh-

rung der Arbeiten an Personen und Sachen zugefügt

werden, enthebt die Gemeindeverwaltung von jeg-

licher  Verantwortung  in  diesem Belange  und ver-

pflichtet sich, den ursprünglichen Zustand der be-

setzten Fläche wieder herzustellen.

Il richiedente risponde di tutti i danni causati du-

rante il corso dei lavori a persone e cose e libera

l'amministrazione comunale  da  ogni  responsabilità

in questo merito e si obbliga a ripristinare lo stato

precedente della superficie occupata.

Gegenständliche Verordnung wird der Bevölkerung

mittels Veröffentlichung an der digitalen Amtstafel

der Gemeinde und Anbringung am entsprechenden

Abschnitt zur Kenntnis gebracht.

La presente ordinanza viene resa nota al pubblico

mediante  pubblicazione  all‘albo  pretorio  digitale

del Comune ed affissione al relativo tratto.

Eine Abschrift dieser Verordnung wird der Carabini-

eristation Tisens übermittelt.

Copia della presente ordinanza va al Comando Sta-

zione Carabinieri di Tesimo.

Die Bürgermeisterin/La Sindaca

Kofler Gabriela

(digital unterzeichnet / firmato digitalmente)

U.lb.Frau im Walde – St. Felix/Senale – San Felice, den/lì 07.08.2026
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